
Amo
Chapter 1

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

דִּבְרֵ֣י1
Palavras–de
H1697

עָמ֔וֹס
Amós
H5986

אֲשֶׁר־
que–

הָיָה֥
foi
H1961

ים בַנֹּקְדִ֖
entre–os–pastores
H5349

מִתְּק֑וֹעַ
de–Teqoa
H8620

אֲשֶׁר֩
que

חָזָ֨ה
viu
H2372

עַל־
sobre–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

׀בִּימֵי֣ 
nos–dias–de
H3117

עֻזִיָּ֣ה    
Uziyah
H5818

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

י וּבִימֵ֞
e–nos–dias–de
H3117

יָרָבְעָם֤
Yarovam
H3379

בֶּן־
filho–de–

יוֹאָשׁ֙
Yoash
H3101

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

יִם שְׁנָתַ֖
dois–anos
H8141

לִפְנֵי֥
antes–de
H6440

עַשׁ׃ הָרָֽ
o–terremoto
H7494

As palavras de Amós, que era d'entre os pastores de Tecoa, as quaes viu sobre Israel, nos dias de Uzias, rei de 
Judah, e nos dias de Jeroboão, filho de Joás, rei de Israel, dois annos antes do terremoto.

ר 2 ׀וַיֹּאמַ֓
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

מִצִיּ֣וֹן    
de–Tsiyon
H6726

ג יִשְׁאָ֔
ruge
H7580

֖�ם וּמִירוּשָׁלִַ
e–de–Yerushalayim
H3389

ן יִתֵּ֣
dá
H5414

קוֹל֑וֹ
sua–voz

֙ בְלוּ וְאָֽ
e–lamentam
H0056

נְא֣וֹת
pastagens–de
H4999

ים הָרֹעִ֔
os–pastores

וְיָבֵ֖שׁ
e–seca
H3001

אשׁ ֹ֥ ר
cume–de

ל׃ הַכַּרְמֶֽ
o–Karmel
H3760

פ
¶

E disse: O Senhor bramará de Sião, e de Jerusalem dará a sua voz: as habitações dos pastores prantearão, e 
seccar-se-ha o cume do Carmelo.

כֹּ֚ה3
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַל־
por–

שְׁלֹשָׁה֙
três
H7969

פִּשְׁעֵי֣
transgressões–de
H6588

שֶׂק דַמֶּ֔
Dammeseq
H1834

וְעַל־
e–por–

אַרְבָּעָ֖ה
quatro
H0702

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
o–revogarei
H7725

עַל־
por–

ם דּוּשָׁ֛
seu–debulhar
H1758

בַּחֲרֻצ֥וֹת
com–trenós–de

הַבַּרְזֶל֖
o–ferro
H1270

אֶת־
(a)
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
o–Gilad
H1568

Assim diz o Senhor: Por tres transgressões de Damasco, e por quatro, não o afastarei, porque trilharam a Gilead 
com trilhos de ferro.

חְתִּי4 וְשִׁלַּ֥
E–enviarei
H7971

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

בְּבֵי֣ת
na–casa–de

חֲזָאֵל֑
Hazael
H2371

וְאָכְלָ֖ה
e–consumirá
H0398

אַרְמְנ֥וֹת
palácios–de
H0759

ד׃ בֶּן־הֲדָֽ
Ben–Hadad
H1130

Por isso porei fogo á casa de Hazael, e consumirá os palacios de Benhadad.

5֙ ׁבַרְתִּי וְשָֽ
E–quebrarei
H7665

יחַ בְּרִ֣
ferrolho–de
H1280

שֶׂק דַּמֶּ֔
Dammeseq
H1834

י וְהִכְרַתִּ֤
e–cortarei
H3772

יוֹשֵׁב֙
habitante
H3427

מִבִּקְעַת־
de–Vale–de–
H1237

וֶן אָ֔
Aven
H0206

וְתוֹמֵ֥ךְ
e–que–segura
H8551

בֶט שֵׁ֖
cetro
H7626

ית מִבֵּ֣
de–casa–de

עֶדֶ֑ן
Eden

וְגָל֧וּ
e–irão–ao–exílio
H1540

עַם־
povo–de–

אֲרָ֛ם
Aram
H0758

ירָה קִ֖
para–Qir

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

פ
¶

E quebrarei o ferrolho de Damasco, e exterminarei o morador de Biqueat-aven, e ao que tem o sceptro de Beth-
eden; e o povo da Syria será levado em captiveiro a Kir, diz o Senhor.
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כֹּ֚ה6
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַל־
por–

שְׁלֹשָׁה֙
três
H7969

פִּשְׁעֵי֣
transgressões–de
H6588

עַזָּ֔ה
Azzah
H5804

וְעַל־
e–por–

אַרְבָּעָ֖ה
quatro
H0702

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
o–revogarei
H7725

עַל־
por–

הַגְלוֹתָ֛ם
seu–exilar
H1540

גָּל֥וּת
exílio
H1546

שְׁלֵמָ֖ה
completo
H8003

לְהַסְגִּ֥יר
para–entregar
H5462

לֶאֱדֽוֹם׃
a–Edom
H0123

Assim diz o Senhor: Por tres transgressões de Gaza, e por quatro, não o afastarei, porque levaram em captiveiro 
todos os captivos para os entregarem a Edom.

חְתִּי7 וְשִׁלַּ֥
E–enviarei
H7971

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

בְּחוֹמַת֣
no–muro–de
H2346

עַזָּ֑ה
Azzah
H5804

וְאָכְלָ֖ה
e–consumirá
H0398

יהָ׃ אַרְמְנֹתֶֽ
seus–palácios
H0759

Por isso porei fogo ao muro de Gaza, que consumirá os seus palacios.

י8 וְהִכְרַתִּ֤
E–cortarei
H3772

יוֹשֵׁב֙
habitante
H3427

אַשְׁדּ֔וֹד מֵֽ
de–Ashdod
H0795

וְתוֹמֵ֥ךְ
e–que–segura
H8551

בֶט שֵׁ֖
cetro
H7626

אַשְׁקְל֑וֹן מֵֽ
de–Ashqelon
H0831

וַהֲשִׁיב֨וֹתִי
e–virarei
H7725

י יָדִ֜
minha–mão
H3027

עַל־
contra–

עֶקְר֗וֹן
Eqron
H6138

֙ בְדוּ וְאָֽ
e–perecerá
H0006

ית שְׁאֵרִ֣
remanescente–de
H7611

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Pelishtim
H6430

אָמַ֖ר
disse
H0559

אֲדֹנָי֥
Adonay
H0136

ה׃ יְהוִֽ
YHWH
H3069

פ
¶

E exterminarei o morador de Asdod, e o que tem o sceptro de Ascalon, e tornarei a minha mão contra Ecron; e o 
resto dos philisteos perecerá, diz o Senhor Jehovah.

כֹּ֚ה9
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַל־
por–

שְׁלֹשָׁה֙
três
H7969

פִּשְׁעֵי־
transgressões–de–
H6588

ר צֹ֔
Tsor
H6865

וְעַל־
e–por–

אַרְבָּעָ֖ה
quatro
H0702

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
o–revogarei
H7725

ל־ עַֽ
por–

ם הַסְגִּירָ֞
seu–entregar
H5462

גָּל֤וּת
exílio
H1546

שְׁלֵמָה֙
completo
H8003

לֶאֱד֔וֹם
a–Edom
H0123

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

זָכְר֖וּ
lembraram
H2142

ית בְּרִ֥
aliança–de
H1285

ים׃ אַחִֽ
irmãos
H0251

Assim diz o Senhor: Por tres transgressões de Tyro, e por quatro, não o afastarei, porque entregaram todos os 
captivos a Edom, e não se lembraram da alliança dos irmãos.

חְתִּי10 וְשִׁלַּ֥
E–enviarei
H7971

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

בְּח֣וֹמַת
no–muro–de
H2346

ר צֹ֑
Tsor
H6865

וְאָכְלָ֖ה
e–consumirá
H0398

יהָ׃ אַרְמְנֹתֶֽ
seus–palácios
H0759

פ
¶

Por isso porei fogo ao muro de Tyro, que consumirá os seus palacios.

כֹּ֚ה11
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַל־
por–

שְׁלֹשָׁה֙
três
H7969

פִּשְׁעֵי֣
transgressões–de
H6588

אֱד֔וֹם
Edom
H0123

וְעַל־
e–por–

אַרְבָּעָ֖ה
quatro
H0702

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
o–revogarei
H7725

עַל־
por–

רָדְפ֨וֹ
seu–perseguir
H7291

בַחֶ֤רֶב
com–espada
H2719

֙ אָחִיו
seu–irmão
H0251

וְשִׁחֵת֣
e–corrompeu
H7843

יו רַחֲמָ֔
suas–compaixões

ף וַיִּטְרֹ֤
e–despedaçou
H2963

לָעַד֙
para–sempre
H5703

אַפּ֔וֹ
sua–ira
H0639

וְעֶבְרָת֖וֹ
e–sua–fúria
H5678

רָה שְׁמָ֥
guardou
H8104

נֶֽצַח׃
perpetuamente
H5331

Assim diz o Senhor: Por tres transgressões de Edom, e por quatro, não o afastarei, porque perseguiu a seu irmão 
á espada, e corrompeu as suas misericordias; e a sua ira despedaça eternamente, e retem a sua indignação para 
sempre
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חְתִּי12 וְשִׁלַּ֥
E–enviarei
H7971

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

בְּתֵימָן֑
em–Teman
H8487

וְאָכְלָ֖ה
e–consumirá
H0398

אַרְמְנ֥וֹת
palácios–de
H0759

ה׃ בָּצְרָֽ
Botsrah
H1224

פ
¶

Por isso porei fogo a Teman, que consumirá os palacios de Bozra.

כֹּ֚ה13
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַל־
por–

שְׁלֹשָׁה֙
três
H7969

פִּשְׁעֵי֣
transgressões–de
H6588

בְנֵֽי־
filhos–de–

עַמּ֔וֹן
Ammon
H5983

וְעַל־
e–por–

אַרְבָּעָ֖ה
quatro
H0702

א ֹ֣ ל
não
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
o–revogarei
H7725

עַל־
por–

בִּקְעָם֙
seu–rasgar
H1234

הָר֣וֹת
grávidas–de

ד הַגִּלְעָ֔
o–Gilad
H1568

עַן לְמַ֖
para
H4616

יב הַרְחִ֥
alargar
H7337

אֶת־
(a)
H0853

ם׃ גְּבוּלָֽ
sua–fronteira
H1366

Assim diz o Senhor: Por tres transgressões dos filhos de Ammon, e por quatro, não o afastarei, porque fenderam 
as gravidas de Gilead, para dilatarem os seus termos.

תִּי14 וְהִצַּ֤
E–acenderei
H3341

אֵשׁ֙
fogo
H0784

בְּחוֹמַת֣
no–muro–de
H2346

ה רַבָּ֔
Rabbah
H7237

וְאָכְלָ֖ה
e–consumirá
H0398

אַרְמְנוֹתֶ֑יהָ
seus–palácios
H0759

בִּתְרוּעָה֙
com–grito–de–guerra
H8643

בְּי֣וֹם
no–dia–de
H3117

ה מִלְחָמָ֔
batalha
H4421

עַר בְּסַ֖
com–tempestade

בְּי֥וֹם
no–dia–de
H3117

ה     סוּפָֽ
vendaval

Por isso porei fogo ao muro de Rabba, que consumirá os seus palacios, com alarido no dia da batalha, com 
tempestade no dia da tormenta.

וְהָלַ֥ך15ְ
E–irá
H1980

ם מַלְכָּ֖
seu–rei
H4428

בַּגּוֹלָה֑
ao–exílio
H1473

ה֧וּא
ele
H1931

יו וְשָׂרָ֛
e–seus–príncipes
H8269

ו יַחְדָּ֖
juntos

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

פ
¶

E o seu rei irá para o captiveiro, elle e os seus principes juntamente, diz o Senhor.
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